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•

(E.) Eljöttél, legragyogóbb öröm- 
ünnepe annak a hitnek, mely meg
menti a világot a haláltól. Leszállasz 
szent lélek, a tavasz kéjes bódulatában 
megifjodótt földre és a hétköznapok 
sivár küzködésében elfásult lelkek meg
érzik, hogy : Te vagy! és lenni fogsz 
mindig, a mig tavasz lesz. Széjjel áradsz, 
szent lélek, a templomokban, az utczá- 
kon, az erdőn és mezőn, a pinczelaká- 
sokban és a szivekben. Ujjongás fogad 
mindenütt, mert te hozod az igazi ta
vaszt, a gyönyörködtetőt, a vigasztalást, 
a reményt fakasztót. Tied a világ, 
szent lélek, de különösen a tied pün
kösd napján, valamit* *■ - ^az vi
lágé vagy. Üdv neked, arát, te 
apa, te Isten !

. — Seljövének a tüzes nyelvek az 
égből az apostoloknak s ők tüzes nyel
vekké! beszélének a népnek és a nép 
megérté az apostolokat, mert tüzes volt 
az ő nyelvük. Az igék, melyeket hir
detőnek, . igazak valának s ezért ége
tőnek b ezért melegséget ho zának oda,

A „Brassói Lapok“ tárnája.
i Pünkösd ünnepén.

■ l:' X •n: . . i • • . •
— A * Brassói Lapok“ eredeti táré zaja. —

Apostolok nyelvén ki beszél ma ? 
Béna a szív. . . Minden ajak néma . . . 
A ki tudna szólni, nincsen kedve, 
Félre vonul szárnyát eleresztve.
Rósz a világ önzők az emberek . . .
Uram öntsd ki reánk a te Szent Lelkedet 1

A szájhősök viszik a szerepet. 
Óriások a törpékből lesznek. 
Arany bot van a koldus kezébe’, 
Bőszke gőg a gyávának szemébe’. 
S a hazugok verik a mellüket.... 
Uram öntsd ki reánk a te Szent Lelkedet I

Olcsó a hit, drága az igazság, 
Bűn az erény, szent a vétek s gazság. 
A jó tettnek átok most a bére, 
Áldás száll a gonosznak nevére . . . . 1

a hol hideg volt már nagyon régen: 
a nép szivébe.

S azóta nincsen hideg. Olthatatlan 
lánggal ég azoknak a tanoknak a hite, 
melyeket a tüzes nyelvek tizenkét fér- 
tiu hirdetett. Jöttek uj apostolok, jöttek 
uj tanok, százával, ezrével, de a tan, 
melyeket tüzes nyelvekkel hirdettek az 
ősöknek, a tan világítja be a tévelygő 
utódok útját most is. Mert az volt a 
legszebb, a legjobb, a legigazabb.

Soha még nem tévelygett az em
beriség oly nagyon, mint most. — Soha 
még annyi és különféle utakon nem 
kerestünk testi és lelki boldogulást, 
mint most. Soha oly gyökeres igazsá
gokat nem tanultunk, mint a minőkre 
most tanit bennünket az élet és soha 
annyi hazugsággal nem ámítottuk ma
gunkat.

Tévelygünk, ~ de hála neked 
szent lélek! — el nem tévedünk. Nincs 
az az ember, mégha bűnös is, ha nyo
morult is, kinek életében ne ütne az a 
nagy óra, mikor az égi hatalom segít
ségével vissza ne térne az útra, melyen 
a szent lélek tanait követni lehet. El
jön és üt az az óra, még ha a halálos 
ágyon is. Mert hisz nincs még akkor

Hajlék nélkül bujdos a szeretet. . . . ! 
Uram öntsd ki reánk a té Szent Lelkedet

Qunykaczaj a szerénység jutalma: 
Közvélemény lelkünk fogva tartja. 
Meggyőződés, öntudat, becsület, 
Őszinteség! . . Mesebeli gyermek. 
S hányszor vesszük hiába Nevedet I . . . 
Uram öntsd ki reánk a te Szent Lelkedet 1

A munkának sincsen foganatja; 
Gyümölcsét a henyélő aratja.. . . 
Édes a csók, bárha Judás csókja. . . 
Tűz helyett csak álom van a borba’, 
Hogy szunyadjon a lelkiismeret. . . 
Uram öntsd ki reánk a te Szent Lelkedet I

Mi a hűség? Mi most a szerelem? 
Játékszer. Ha meguntam, elvetem.
S mi a haza, mindnyájunk bölcsője ? 
Régi dicsőségünk temetője . . . 
Kiveszőbe’ van a honszeretet. . .
Uram öntsd ki reánk a te Szent Lelkedet I

későn; arra tanítottál bennünket szent 
lélek, hogy, ha megszűnik a zaklatott 
szív dobogása, uj élet kezdődik, a pi
henésé, a tisztaságé. Hála, hála neked 
ezért a tanításért szent lélek . . . ó, 
milyen jól ismerted te a mi gyámolta
lanságunkat és rettegésünket, hogy ne
künk adtad a túlvilág- birodalmát! . .

Vájjon: mi lett volna velünk anél
kül ? Tán elpusztultunk volna. Tán oko
sabbakká,hatalmasabbakká lettünk volna. 
De boldogok soha-soha nem lettünk 
volna.

Tévelygünk, de el nem tévedünk. 
Velünk a szent lélek. És ezért ne félt
sétek a világot ti gyászos próféták és 
ti, a kor romlott erkölcsei felett sopán
kodó öregek. A fejlődés is, a bomlás 
is: törvény. A természet törvényének 
alávetjük magunkat és betartjuk, mert 
másképpen nem telik ki a mi gyá
moltalanságunktól és gyöngeségünktől. 
Bomlik, málík, rothad az anyag, átmegy 
százféle változáson, mig végre egészsé
ges élet fejlődik belőle. Íme; áldás a 
napsugár, áldás az eső: mégis mi min- 
dent rombolnak, bomlasztanak — de 
végül diadalmas erejükkel alkotnak.

A te tanaiddal is, szent lélek be

Nekünk nyíl-e a pünkösdi rózsa ? 
Nekünk szól-e a szép madár-nóta ? 
E balzsamos levegő mienk-e ?
Az áldott nap érettünk ragyok-e ? 
Még se veszed le rólunk szemedet 
Uram öntsd ki reánk a te Szent Lelkedet 1

Vihart Uram! Pusztítót, erőset!
Rázd meg lábunk alatt ezt a földet I 
Villámoddal gyújts fáklyát ez éjbe, 
Hogy láttassák szent orczádnak fénye ! 
S bünhödjük meg minden bűneinket 
Uram öntsd ki reánk a te Szent Lelkedet l

S ha megtisztul haragjától égnek 
Lázas szive az emberiségnek, 
Megfürdik a szenvedés árjába 
S ráborul a béke szivárványa: 
Ha megtér a világ s az emberek, 
Akkor öntsd ki reánk, Uram, Szent Lei-

Ekedet I
Rozsondai Károly.

Gráf J. és Tsa
ékszerüzlete

Kapu-utcza
Leggazdagabb választók ékszer arany és ezüst árukban

továbbá szép választékChina-ezüst-árukban.
Csak szolid áruk igen mérsékelt árak mellett.

Uj tárgyak elkészítése, javítás, aranyozás és ezüstözés, valamint vésések mindenféle 
fémbe mérsékelt árak mellett pontosan és szolidan eszközöltetnek.
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sokan űznek csúf játékot és visszaélést! j 
Az emberiség történetének írói be sok ; 
napfogyatkozást észleltek a te napod- | 
bán, a melylyel e világra ragyogsz, be ; 
sok foltot láttak és látnak benne. De 
elvesztek mind a semmiségbe az örök 
nap fogyatkozását okozó üstökösök és 
bolygók, s bár vannak most is elegen, 
jönni fognak még fölösen, eltűnnek ők 
is. Eltűnnek és te még teljesebben ra
gyogsz utánunk. Mert te vagy a Nap, a 
roppant, az egyedüli.

Tavasz tavaszsza, piros Pünkösd 
napja, üdvözöllek téged. Könnyebb a 
testem, boldog a lelkem, hogy megér
hettelek. Kicsinyke porszemje vagyok 
a rettentő embersokaságnak, mely uj
jongva üdvözöl, mégis úgy érzem, hogy 
az én gyönyörűségemre virradtál reám, 
hogy az enyém vagy, egyedül és meg- 
oszthatatlanul. Boldog vagyok, mintha 
megtaláltam volna kedvesemet.

S igy vannak ők is, a milliók és 
milliók. Minden ember szive egy-egy 
külön világ és ez a sok millió világ 
örömrepesve áldozza neked legdrágább 
kincsét: érzéseit, tavasz tavaszsza, piros 
Pünkösd napja.

Belföld
Brassó, jun. 2.

Politikai körökben elterjedt hirek 
szerint a képviselőház junius hó első há
rom hetében elvégzi feladatait úgy, hogy 
a nyári szünete junius 23 án megkezdőd
hetik.

Seéli Kálmán miniszterelnök a teg
nap délutáni.gyorsvonattalRátótra utazott, 
a honnan junius hó 5-én tér vissza.

A főváros illetékes köreiben elhatá
rozták, hogy az Uj épület helyén levő 
teret szabadságtérnek nevezik el. A köze
pén helyet hagynak a Batthányinak eme • 
lendő érczszobornak. A térbe torkoló ut- 
czákat Kiss Ernő, Perczel Mór, Aulich és 
Vécsey, a szabadságharcz volt tábornokai
ról nevezik el.

Budapestre érkezett magántávirat sze
rint, Luzsenszky báró, ki hónapokkal eze
lőtt Transzválba utazott a fővárosból és 
együtt harczolt a burokkal, az utolsó üt
közetek valamelyikén megsebesülve, angol 
fogságba esett.

'Vergovest krassó-szörénymegyei köz
ségben beomlott a község épülő román 
temploma és lezuhanó romjai maguk alá 
temették az építésnél dolgozó munkásokat

Kü föld.
Brassó, jun. 2.

O Vétségé szeptember 10-én az Er
zsébet királyné lelkiüdvéért tartandó gyász
istentisztelet után Bécsből a galicziai had
gyakorlatokra utazik, a mely szeptember 
11-ike és 16-ika közt lesz.

zeudier Antal nyug, táborszernagy, 
1867-ben a temesvári katonai parancsnok, 
Bécsben meghalt.

A becsi uj községtanácsban 131 ke- 
resztény-szocziálista áll szemben 23 tagú 
ellenzékkel.

Roberts angol tábornok Johannesburg 
megszállása után proklamácziót bocsátott 
ki, mely szerint a lakosság azon részének, 
mely a harezban részt nem vett és vala
mennyi burghernek büntetlenséget bizto
sítanak, kivéve azokat, kiknek aktív ré
szük volt a háború előidézésében és a 
hadműveletekben, nevezetesebben az el
kobzásokban és fosztogatásokban A töb
bieknek megengedi, hogy visszatérjenek 
ültetvényeikre, de csak azon feltétel alatt, 
ha megesküsznek, hogy nem harczolnak 
tovább.

Jólékonyczélu előadás.
Brassó, jun 2.

T i s z a y Dezső színtársulata hétfőn, 
i pünkösd második ünnepén, előadja a 

a brassói magyar szinialap javára a 
„Kintornás c s a 1 á d“- o t.

Ismerve Brassó magyar közönségét, 
mely öntudatosan szivén viseli, s lelkesen 
fölkarolja mindazt, a mi a magyarság 
ügyét mozdítja elő, a fenti pár sort is elég
nek tartanám arra, hogy a hétfői elő
adásnak telt házat biztosítson.

Jótékony előadás a magyar szinialap 
javára.

Talán nem is ezt a czimet kellett 
volna adni a hétfői előadásnak.

Hiszen az a szini-aiap nem valami 
Ínséget szenvedő egyén, melynek mint 
olyannak szüksége lenne emberbaráti szi
vek felbuzdulására.

Ne is igy fogjuk mi fel ezt az elő
adást, s ne igy egyáltalán mindazt, ami a 
magyar szinügy érdekében történt, történik 
és történni fog városunkban.

Es az ilyen mozgalmakra áldozott 
filléreinket ne a jótékonyság rovatába 
jegyezzük.

Használjunk egy más kifejezést, mely 
mig egyrészt a dolog lényegének jobban 
megfelel, másrészt legalább is annyira 
lelkesít bennünket, mint a jótékonyságnak 
talán sokszor a kelleténél többet használt 
jelszava.

Demonstráczió, minél ragyogóbb, mi
nél egyhangúbb demonstráczió legyen ez 
a hétfői előadás. Demonstráczió ama, 
mindnyájunk által élénken érzett óhajtás 
mellett, mely szavakban kifejezve igy 
hangzanék : „Állandó magyar színészetet 
Brassónak 1“

Magyarságunk, hála Istennek, napról 
napra erősödik, tömörül itt, az édes haza 
határán levő eme végbástyán.

De a magyar színészet, a magyar 
nyelvnek, a magyar érzésnek emez egyik 
éltető forrása, még mindig csak vendég e 
város falain belül. Igaz, hogy évről-évre 
ünnepeltebb s fényesebben fogadott ven
dég, de mégis csak vendég.

Állandó otthont majd csak akkor talál, 
ha magyarságunk minden egyes rétegének 
olyan nélkülözhetetlen szükségletét képezi, 
mint a mindennapi kenyér. Majd akkor, 
az általánosan érzett szükségesség paran
csoló szavaira leomlanak az akadályok, s 
épül uj templom Brassóban, a magyar 
színművészet temploma.

Ezt a jövendőt készíti elő a magyar 
színi bizottság, lassú, de biztosan czél 
felé haladó munkájával akkor, midőn 
megszerettetni iparkodik a magyar szin- 
müvészetet, s midőn e czél elérésére lehe
tővé teszi egy elsőrangú társulatnak vá
rosunkban való egyelőre még rövid, de 
évről-évre megújuló tartózkodását.

Ezt a jövendőt biztosítja minden 
fillér, mely a magyar színi alapot növeli, 
nagyobbitja

Alapkő az a színi alap. Az első kő, 
a melyen — talán évek hosszú sora után 
— de biztosan felépül az állandó magyar 
színészet temploma.

Lelki szemeim már látják a nagy 
napot, midőn minden igaz magyar, öröm 
könyektől ragyogó szemmel tekint a büsz
ke homlokzatra, amelyen a mi diadalunk 
lesz bevésve.

Van-e valaki közöttünk, ki ezt a na
pot megérni nem óhajtja ?

Nincs! Bizony egy sincs I
Nos, hát mutassuk is meg, hogy 

nincs
Ne temessük el szivünkben a mi 

legnagyobb óhajtásunkat, hanem demon
stráljunk mellette. Demonstráljunk impo
zánsan, méltósággal. Ne legyen azon a 
hétfői előadáson üres hely egy sem.

Hiszen a demonstrálás úgyis ma
gyar virtus.

Jegyek kaphatók a „Brassói Lapok“ 
nyomdájában.

Utazás egy jegyző körül,
Brassó, jun. 2.

Lapunk ez évi 120-diki számában 
hírül húztuk, hogy Busz János felfüggesz
tett türkösi jegyző fegyelmi ügyének mi
előbbi elintézése érdekében küldöttség járt 
az alispánnál. Ez a küldöttség azzal is 
indokolta kérését, hogy annak teljesítését 
szükségessé teszik azok a tarthatat
lan állapotok, a melyek jelenleg a 
községben uralkodnak. Ezen indokolást a 
türkösiek egyrésze félre értettte és 
ennek következtében ma Türkösből 130 
egyén által aláírva a következő beadvány 
érkezett az alispánhoz :

Nagyságos alispán Ur!
A folyó évi Brassói Lapok 120-ik 

számában megjelent egy hír „Küldöttség 
az alispánnál“ czimen, a miben a megje
lent bizo.tság kinyilatkoztatta azt, hogy 
községünkben a sok visszaélés és egyéb 
okok miatt a helyzet tarthatatlan. Mi 
alulírott türkösi lakosok ezzel szemben 
kinyilatkoztatjuk, hogy ezen állítások 
alaptalanok sőt megbotránkozásunknak 
kell kifejezést adnunk arra nézve, hogy 6 
egyén egy község lakóssainak nevében ily 
nyilatkozatott tesz közzé. — Alaptalanok
nak tartjuk ezen állításokat azért, mert az 
irodának rendes vezetéséről nemcsak mi, 
a kik köztudomásúlag szerezhetünk meg
győződést, de köztudat szerint valahány
szor az felsőbb hatóság által is megvizs
gáltatott még pedig nem egyszer, hanem 
számtalan esetben, mindig teljesen rend
ben találtatott. Mi az ott működő tisztvi
selőkkel teljesen meg vagyunk elégedve 
s azok bizalmunkat teljesen kiérdemlik a 
nem tudhatjuk miféle okból történhetett 
ezen nyilatkozat közzététele, más okból, 
mint csak abból, hogy talán a fel
függesztett jegyzőnek ügyén, kinek fegyel
mi ügye úgy hisszük ma-holnap tárgyal
tatni fog, könnyíteni szándékoztak, a mi 
nézetünk szerint nem sokat segített; mi
vel az ítélet, a mi érdem szerint lesz 
hozva, ismerve vármegyénk igazságszol
gáltatását, nem deputácziókra fekteti a 
súlyt, hanem a meglevő bizonyítékokra.

Továbbá pedig nem érthetjük azt, 
hogyha Húsz János felfüggesztett jegyző 
visszahelyezése érdekében deputácziókat 
is küld, illetőleg, az ő érdekében egyes 
egyének be is mennek, miért hoznak más
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kárára az ő érdekében alaptalan vádakat 
fel; mert mi arról teljesen meg vagyunk 
győződve, hogy .a jelenlegi helyzet, te
kintve azon sok akadályt, a mit egyesek 
az ügykezelés elé görditnek görditet- 
tek, nem hogy tarthatatlan, de sokkal 
jobb mint azazelőtti.

Mindezekből kifolyólag nem követ
keztetünk másra, mint csak arra, hogy a 
deputácziónak némely tagjai azt akarják 
elérni, hogy egy olyan ember jöjjön visz- 
sza állásába, — nem tudva mi czélból, — 
ki a nép közös bizalmát — egy pár ko
máját kivéve, — nem bírja.

Ezekből kifolyólag mi is azon óba-, 
junknak adunk kifejezést, hogy ezen ügy 
minél hamarább befejez ést ryerjen.

Maradtunk a Nagyságos alispán 
urnák

Türkösben, 1900. május 29 én. 
alázatos szolgái:

Közöltük ezt a beadványt határozott 
kívánatra. Azonban megjegyezni kívánjuk, 
miszerint lapunk idézett híre szerint a kül
döttség csak annyit mondott, hogy szük
ségessé teszik kérésének teljesítését azok 
a tarthatatlan állapotok, a me
lyek jelenleg a községben uralkodnak. Azt 
hogy — a mint a beadvány idézi —a sok 
visszaélés és egyébokok miatt 
tarthatatlan a helyzet, tudtunk szerint a 
küldöttség nem mondotta. Azt pedig min
denkinek be kell látni, hogy csakugyan 
tarthatatlan ez a helyzet, a midőn egy 7 
községből álló járásban a főszolgabíró és 3 
községi jegyző fel van függesztve. Ezt a 
helyzetet huzamosabb ideig fentartani a 
környék érdekében nem kívánatos. Vagy 
ell kell mozdítani a felfüggesztett tisztvi
selőket és azok állását véglegesen betöl
teni, vagy vissza kell őket helyezni. És 
ezt úgy a küldöttség, mint beadvány egy
formán kívánja és igy lényeges eltérés 
óhájaik között nincsen Annál feltűnőbb, 
hogy a beadvány a felfüggesztett jegyző 
személyét támadja I Nagyon szomorú 
dolog volna, ha attól függne a jegyző s 
általában valamely felfüggesztett tisztvi- 
viselő visszahelyezése, hogy kivánja-e azt 
a nép vagy nem. Ezt csak attól lehet füg
gővé tenni, terheli-e azt a tisztviselőt hiva
talos eljárásában oly mértékű mulasztás, 
mely lehetetlenné teszi visszahelyezését- 
Ennek megbirálása pedig a fegyelmi bí
róság hatáskörébe tartozik. Várja be mind 
a két fél türelemmel ennek döntését.
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Színház.
Brassó, jun. 2.

Hervé operetteje a „Nebántsvirág“ 
került tegnap este előadásra, a czimsze- 
lepben T i s z a y n é v al, aki az ő ismer 
kedvességével játszta a világba vágyó 
zárdái növendéket. Szépen énekelt dalai
val most is hatott s a közönség többször 
adott kifejezést óvatiójának vele szemben. 
Németh János Coelistin orgon.sta sze
repében ügyesen játszott. A többi sze
replők közül említésre méltóan játszottak 
Vágó (őrnagy), Kozma (Champletreux) 
és N á d a s y (Loriot őrmester.) Corinna 
énekesnőt Szirmai Olga játszta, aki 
csinos és előkelő volt ez alkalommal is.

* *♦
Műsor. Vasárnap Tóth Ede kitűnő 

népszínműve „A falu rossza“ kerül 
előadásra, a czimszerepben Mezei An
dorral. Finom Rózsit T i s z a y n é, Go
nosz Pista bakteri pedig T i s z a y Dezső 
játsza — Hétfőn j ótékonyozélu

előadás a s z i n i a I a p javára. Színre 
kerül ugyancsak Tóth Ede kitűnő nép
színműve a „Kintornás család.“ 
A főbb szerepeket S z e k u 1 a Sárika, 
Veszpréminé, Kozma, Rajz, 
Németh, Vágó, Miklósy Ilona 
és N á d a s y játszák. — Kedden utolsó 
és bucsuelőadásul özv. D ö m j é n Zol
tánná úrnő szives közreműködésével, jóté- 
konyczélra adatik a „Czifra nyo
morúság“, Csiky Gergely kitűnő szín
müve.

hírek.
Brassó, jun. 2.

— Lapunk jövő száma a közbeeső ün
nep miatt kedden jelenik meg.

— József főherczeg Sinaiban. József 
főherczeg legutóbb midőn a román királyi 
ház Abbáziában időzött, megígérte a ro
mániai uralkodónak, hogy junius hó fo
lyamán Sinaiában meg fogja látogatni. Jó
zsef főherczeg mint a honvédség főparancs
noka, junius hónapban szemlét tart az er
délyi helyőrségek fölött és az alkalmat föl
használva, junius hó közepén át fog rán- 
dulni Sinaiába. Ez időtájt valószínűleg 
odaérkezik a kir. herczeg leánya, Mária 
Dorottya is, ki férjével, Orleansi Fülöp 
herczeggel Konstantinápolyból visszajövet 
ugyancsak ellátogat Sinaiába.

— A brassói ügyvédi kamara legu
tóbb tartott választmányi ülésén jegyző
könyvileg fejezte ki köszönetét mindazok
kal szemben, a kik a kamarát 25 éves ju
bileuma alkalmával üdvözölték. Így Mau- 
rer Mihály Brassó vármegye, Potsa József 
Háromszékvármegye főispánjának, Weer 
György brassói kir. törvényszéki elnök
nek, a budapesti, maros vásárhelyi és za
laegerszegi ügyvédi kamaráknak, Három
székvármegye törvényhatósága tisztikará
nak és dr. Bodor Ferencz kézdivásárhelyi 
kir. törvényszéki elnöknek.

— Színi-bérlők figyelmébe. A jövő 
évi szini-idényre szóló junius havi nyug
ták már kiválthatók a „Brassói Lapok“ 
kiadóhivatalában.

— Áthelyezés. A király nagy solymosi 
K o n c z Henrik őrnagyot a brassói 24-ik 
honvédgyalogezredtől a marosvásárhelyi 
22-ik honvéd gyalog ezredhez helyezte át.

— Egy brassói szász, aki nem ma
gyar honos. Úgy van ilyen, is akad ami 
városunkban. Az esküdtek összeírására 
szétküldött lapok egyikén olvasható az, 
hogy Chrestels János ó-brassói szász 
atyafi letagadja az, hogy ö magyar ho
nos. A nevezett összeíró lap azon rova
tába, mely igy hangzik : magyar honos-e ? 
azt irta Chrestels uram, hogy : „N e i n 
Saksische.“ Arra nézve, hogy milye
nek a nyelvismeretei, azt feleli: „Sak- 
sisch, Deutsch, Rumenise h.“ 
Magyarul tud-e írni és olvasni? „Ne in“. 
Az országban használatban levő nyelvek 
közül melyiket beszéli? „Die 8 a k s i- 
sche". Valóban Chrestels ur, ön ritka 
egy ember mindezek után.

— Szoczialisták országos értekezlete. 
Az erdélyrészi és délmagyarországi szo- 
cziál demokrata párt Brassóban tartja or
szágos értekezletét és pedig junius hó 3- 
án és 4-én, a városi sörház üvegtermében. 
Napirend : 1. Párt jelentések. 2. Szervez
kedés. 3. Nemzetiségi politika és a szo- 
cziáldemokráczia. 4. Az általános válasz
tási jog. 5. A sajtó. 6. Szervező bizottság 
választása. 7. Indítványok. Az értekezlet

junius 3-án d. e. 9 órakor kezdődik, ugyan
aznap délután népünnepély; junius 4-én 
d. e. 9 órakor folytatják az értekezletet s 
délután befejezik. Vendégek csakis jegy
gyei vehetnek részt az értekezleten. Ily 
„Vendég-jegy“ kapható Knaller Győzőnél. 
(Kórház-u. 9.)

— Lopás. Zannieri Luigi udinei olasz 
munkástól tegnapelőtt éjjel a „Fehér ló“ 
vendéglőben elloptak 8 drb. aranyat. A 
tettest nyomozzák.

— Találtatott egy aranyozott ezüst 
karperecz. Átvehető a rendőrségen.

— Népünnepély. Pünkösd első napján 
délután a „Trahnengrube“ czimü vendég
lő kerti helyiségében hangversenynyel, 
tánczczal, világpostával, czéllövéssel, dij- 
tekezéssel, kalácsevéssel és versenyfutás
sal összekötött nagy népünnepély lessz. 
Kezdete 2 órakor. Indulás az ünnepély 
színhelyére zeneszóval az ev. leányiskolá
tól délután pont 1 órakor. Kedvezőtlen 
idő esetén az ünnepély junius hó 4-én, 
pünkösd hétfőjén tartatik meg.

— A „Zöldfa szálloda“ kertihelyi
sége megnyílt. Pünkösd másodnapján (hét
főn) a katona-zene hangversenyez a kert
ben. Kedvezőtlen időben a hangverseny 
az üvegteremben lesz.

—- Tusnád-fürdő újonnan épített hi
degvíz gyógyintézete junius hó 15-én meg
nyílik.

— Legfelsőbb engedély. Ő császári és 
apostoli királyi Felsége legkegyelmeseb
ben megengedni méltóztatott, hogy A v é d 
Jákó gyulafehérvári róm. kath. főgymn. 
igazgató a pápai Szent-Gergely-rend lo
vagkeresztjét elfogadhassa és viselhesse.

— Öngyilkosságok Haromszékmegyé- 
ben. Egy hét alatt három öngyilkosság 
fordult elő a szomszéd székely vármegyé
ben. Zágon — Bárkányban Kalányos Fló
ra törvény elé való idézés miatt felakasz
totta magát. — Bölönben Kovács Elekné 
beleugrott az Olt folyóba. — Ugyancsak 
bölöni Pózna Mihályné pedig felakasztotta 
magát.

— Hangverseny a Noában. A pünkös
di ünnepek alatt a Noa-beli „Elisium“ 
vendéglőben Dick György jeles zenekara 
játszik.

— Hazai ásványvizek a vasútállomá
sokon. A kereskedelemügyi miniszter uta
sította az Államvasutak üzletvezetőségeit, 
hogy szorítsák a vasúti vendéglőseket ar
ra, hogy hazai ásványvizeket 
áruljanak és azok fogyasztását az 
utazó közönségnek elsősorban ajánlják.

.— Keleti J. hírneves budapesti ortho- 
paediaj müintézet-tulajdonos Koronaher- 
cze8 u. 17. szám alatti üzlethelyiségét meg, 
nagyobitotta és oly fényesen mintaszerüen- 
rendezte be, hogy az egész monarchiában 
az első helyet foglalja el. Elsőrangú orvo
si tekintélyek is elismerik, hogy Keleti or- 
thopaediai müintézete Hessing rendszer sze
rint — hol cs. és kir. szab, sérvkötők, mü- 
lábak, mükezek, járó- és nyujtókészülékek, 
egyenestartók stb. mérték szerint jótállás 
mellett készíttetnek, — a legkényesebb és 
legmagasabb igényeket is kielégíti.

„Henneberg-selyem“
— csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem 
rendeltetik — fekete, fehér s színes, 45 
krtól 14 frt 65 krig méterenként. Minden
kinek postabér és vámmentesen, házhoz 
szállítva I Minták postafordultával kül
detnek.
HENNEBERG. G. seíyamgyáros (cs. is kir 

udvari szállító) Zürichben
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Három évtized óta legjobb hírnevű czég.

HELMBOLD L örökösei
Brassó, Weisz Mihály-utcza 24. szám alatt. (Saját ház.

Berndorfi China ezüst evőeszközök eredeti gyári árak en
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Legnagyobb raktár minden
nemű ékszerekben valamint 
jegygyűrűkben bármily súly
ban.

® ..

Nagy raktár valódi arany 
és ezüst sveiezi zsebórákban.
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14 karátos Lorgnonlánczok.

Evőeszközök 13 próbás hi
vatalosan fémjelzett áruk.
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Ezüst és főművek.
Régi övék újjá helyreálitása1

Hatöságilag fmjegyzett aruk. Legjutányosabb arak.
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Padlók házilag való bemázoiására.
Fritzs 0

Fritze 0.

Fritze 0.

föle borostyánkő-olaj 
fénjmaz

féle boroslyánkő-olaj- 
fénymáz

tele borostyánkö-oiaj- 
fénymáz

tarlósságáuál keménységé 
r í lés fényénél fogva felül 
múl minden gyártmányt.

6 óra alatt megszárad, mi 
ről kezességet vállalok i

minden konkurens gyárt 
mánynál szaporább ; 1 kg* 
elég 15 négyzetméterny
területnek a bemázolásár

ennél fogva használatra a legolcsóbb

Raktár Brassóban Schweller Adalbert-nél

bútorozott lakások és villák kiadók,

A vigadó kávéházában 
legjobb és legolcsóbb kávé valamint kitűnő 

meleg és hideg italok kaphatók.
Buffet, felszelt ételek minden időben ki.

szolgáltatnak.
Tekeasztalok megfelelő jó felszere

léssel.
Nemzetközi hírlapok állanak, a n. é-

látogatók rendelkezésére.
A vigadó helyisége Nászünnepok, ban

kettek stb, megtartására igen alkalmas. Ily 
alkalmakra pisztráng hal is kapható a leg
olcsóbb árak és legfigyelmesebb kiszolgálás 
mellett.

Tudakozódhatni
a Noában a Schmidt-féle Elisium vendéglőben.

Takarék tÜKhelyek
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Horváth S. és Conradt G.
gépészeti, építészeti és mű lakatosi gyára.

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség be
cses figyelmét a takaréktüzhelyek raktárunkban 

levő mindenféle fajára felhívni.
Tekintve, hogy a legjobb gépekkel és a legol
csóbb hajtó erővel (Benzin Motor) van gyárunk- 
felszerelve azt a legszilárdabb és legjobb minő, 
ségben és kivitelben is olcsóbban szálliihatjuk- 
minl a hasonló velünk ezen, czikkekben ver

senyező gyárak.
Légszesz-, vízvezeték és fürdő szobák berende
zésére és minden e szakmába vágó tárgyak és 
munkák legpontosabb és lég jobb kivitelére leg- 
jutányosabb áron ajánlkozunk.

A nagyérdemű közönség támogatását 
kérve vagyunk
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Via vettetek berendezés
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cs. és kir.

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

udvari szállító.

UptuhMdoncs Trattaw H Nyomatja 4« kiadja a »örassói

Értesítés,
Van szerencsénk, a nagy érdemű közönséget 

értesíteni, hogy az étterem és’konyh a vezetését a bá
náti nagyobb városokban előnyösen ismert

Link Lörincz föpinczérrs
bíztuk, aki meglepő olcsó árak és kitűnő minőség 
szoros elvével fogja az üzletet vezetni.

A közönség szives érdeklődését felhívjuk az 
újonnan átalakított nyári színpaddal ellátott kertre 
is, és kérjük szives támogatását.

Az Orient vezetősége:

® Tusnád fürdőn
junius hó 15én az újonnan

> hidegvíz gyógyintézet
® megnyílik.

t Hölgyek és férfiak ré
szére külön helyiség. (278)

^Tiszta jó erdélyi borokat szolgál 
'segesvári Teutsch czégpinczészete. 

Védjeoy Jobb fUszerüzletekben, szállodákban^ 
a duoaszon. vendéglőkben mindenütt kapható.

kész szolgái
Horváth S. és ConrAdí. G.

Brassó, Hosszú, u. 17.

Az iparegylet
kerti vendéglőjének XKkOBxay&tiAsa.. 

Bátorvagyok a nagyérdemű közönség b. tudomá
sára adni hogy f.é. junius hó 3-án vasárnapa kerti
vendéglőt megnyitom. Kimérésre csakis j<í> 
rtalolc és ízletes ételeit 

kerülnek.
Elismerésre méltó kiszolgálást biztosítva és 
szives pártfogást kérve, maradok

kiváló tisztelettel 

Trepches Lajos 
vendéglős

Bejárat Kapu ufcza 65 és Rudolf körúton a 
Schuller villa mellett.

(275)


